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STOLLAR PEAB KÕIGE OLULISEMAKS OHUTUST

Stollar töötajad on väga ohuteadlikud. Oma seadmete disaini­
misel ja tootmisel peame ennekõike silmas teie turvalisust. 
Palume teil siiski olla elektriseadmete kasutamisel teatud määral 
ettevaatlik ning järgida alltoodud ettevaatusabinõusid.

OLULISED OHUTUSJUHISED
•	Enne esimest kasutuskorda kontrollige, et vooluvõrge pinge 

vastaks seadme all asuval andmeplaadil toodud pingele.
•	Eemaldage kõik pakkematerjalid ja kõrvaldage need kasutuselt 

keskkonnale ohutult.
•	Seade on mõeldud kasutamiseks ainult kodumajapidamises. 

Kasutage seadet ainult sihtotstarbeliselt. Ärge kasutage 
seadet liikuvates sõidukites või veesõidukites. Seade ei sobi 
kasutamiseks välistingimustes. Väärkasutus võib põhjustada 
vigastusi.

•	Kerige toitejuhe enne kasutamist täielikult lahti.
•	Asetage seade stabiilsele, kuumakindlale, ühetasasele, kuivale 

pinnale, servast eemale. Ärge kasutage seadet kuumusallikate 
nagu pliidiplaat, ahi või gaasipliit peal ega lähedal.

•	Ärge laske juhtmel vabalt laua või leti servalt alla rippuda, 
kuumade pindadega kokku puutuda või keerdu minna.

•	Asetage seade vähemalt 15 cm kaugusele seintest, kardinatest 
ja muudest kuumuse või auru suhtes tundlikest materjalidest. 
Tagage seadme kohal ja kõikidel külgedel piisavalt ruumi, et õhk 
saaks vabalt liikuda.

•	Seadme kasutamise ja hoiulepaneku ajal jälgige, et toitejuhe ei 
jääks ülemise ja alumise plaadi vahele kinni.

•	Ärge jätke töötavat seadet järelevalveta.
•	Seadme juurdepääsetavad osad on kuumad seadme kasutamise 

ajal ja mõnda aega pärast seda. Põletuste või isikuvigastuste 
vältimiseks kasutage alati isoleeritud pajakindaid või puudutage 
ainult käepidemeid ja nuppe.

•	Enne puhastamist, kohalt liigutamist või hoiule panekut 
veenduge, et seade on välja lülitatud ja pistik on 
seinapistikupesast välja tõmmatud ning laske seadmel jahtuda.
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•	Ärge kasutage seadet, kui selle toitejuhe, pistik või seade  
ise on mingil viisil kahjustada saanud. Kui seade on saanud 
kahjustada või vajab muid hooldustöid peale puhastamise, 
võtke ühendust Stollar klienditeenindusega või külastage  
meie veebilehte stollar.eu

•	Kogu hoolduse (v.a puhastamine) peab läbi viima selleks 
volitatud Stollar teeninduskeskus.

•	Lapsed ei tohi seadmega mängida.
•	Lapsed (vähemalt 8-aastased) ja isikud, kelle füüsilised, 

sensoorsed või vaimsed võimed on piiratud või kellel puuduvad 
piisavad kogemused või teadmised seadme kasutamiseks, 
tohivad seadet kasutada järelevalve all või juhul, kui neile on 
antud juhiseid seadme kasutamiseks ja nad mõistavad sellega 
seonduvaid ohtusid.

•	Alla 8-aastased lapsed seadet puhastada ega selle hooldustöid 
ei tohi. Vanemad kui 8-aastased lapsed tohivad seadet 
puhastada ja hooldustöid teha ainult järelevalve all.

•	Hoidke seade ja selle toitejuhe alla 8-aastastele lastele 
kättesaamatult.

‰ See sümbol näitab, et seadet ei tohi visata 
majapidamisjäätmete hulka. Viige kasutuskõlbmatuks 

muutunud seade vastavasse kohalikku kogumispunkti või 
sellekohast teenust pakkuvale edasimüüjale. Lisateavet saate 
kohalikust omavalitsusest.

µ Ärge pange toitejuhet, pistikut ega seadet vette ega 
muusse vedelikku.

AINULT KODUSEKS KASUTAMISEKS 
HOIDKE NEED JUHISED ALLES
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A.	 Käepide
B.	 Kaas ülemise küpsetusplaadiga
C.	 Alumine küpsetusplaat
D.	 Ekraan koos tagasiarvestuse taimeriga
E.	 Juhtketas
F.	 Roostevaba terasest korpus

B

A

D

E

F

C

STOLLAR WAFFLE MAKER VPS700 SEADME OSAD

SEADME OSAD
Stollar Waffle Maker VPS700
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KASUTAMINE
Stollar Waffle Maker VPS700

ENNE ESIMEST KASUTUSKORDA
Enne grilli esimest kasutuskorda eemaldage kõik 
pakkematerjalid ja etiketid ning kõrvaldage need 
vastavalt nõuetele kasutuselt. Kontrollige, et 
küpsetusplaadid oleksid puhtad ja tolmuvabad. Enne 
seadme esimest kasutuskorda puhastage see vastavalt 
jaotisele „Hooldus ja puhastamine“.

MÄRKUS
Seadme esmakordsel soojenemisel võib sellest 
tulla veidi suitsu või lõhna. See on tavapärane 
ja täiesti ohutu.

KASUTAMINE
1.	 Ühendage seade vahelduvvoolu toiteallikaga,
2.	 Keerake juhtketast, et valida soovitud küpsetusaeg. 

Kõlab piiks, ekraan lülitub sisse ja kuvab 
PREHEATING, mis näitab, et eelkütmine on alanud.

Seade Aeg
1 2 minutit

2 2 minutit ja 45 sekundit

3 3 minutit ja 30 sekundit

4 4 minutit ja 15 sekundit

5 5 minutit

3.	 Kui eelkütmine on lõppenud, kõlab piiks, 
PREHEATING kaob ja süttib READY TO COOK.

	W HOIATUS
Küpsetusplaadid ja seadme 
metallpinnad muutuvad kasutamise 
ajal äärmiselt kuumaks. Põletusohtu 
vältimiseks kandke kuumuskindlaid 
labakindaid ja puudutage ainult 
käepidet või juhtketast.
4.	 Tõstke kaas käepideme abil üles. Vajadusel kandke 

küpsetusõli. Valage taigen ühtlaselt alumisse 
küpsetusplaati. Taigen peab katma küpsetusplaadi 
künkad. Sulgege kaas käepideme abil. Ekraanil 
kuvatakse valitud seade, COOKING ja tagasiarves-
tuse aeg.

MÄRKUS
Parimate tulemuste saamiseks määrige 
küpsetusplaate vähese küpsetusõliga.

5.	 Kui küpsetamine valitud seadme järgi on lõppenud, 
kõlab piiks ja ekraanil süttib COOKING COMPLETE.

6.	 Tõstke kaas käepideme abil üles ja eemaldage 
vahvlid ettevaatlikult.

	W ETTEVAATUST
Kasutage ainult puidust või plastikust 
kuumuskindlaid tööriistu.
Ärge kasutage seadmega metallist 
tööriistu, kuna need võivad kriimustada 
mittenakkuvat pinda.

Kui küpsetate lisavahvleid, sulgege kaas, et säilitada 
soojust.

7.	 Kui küpsetate lisavahvleid, lisage lihtsalt rohkem 
taignat alumisse küpsetusplaati ja korrake samme 
2 – 6. Vajadusel kandke uuesti küpsetusõli.

MÄRKUS
Kui küpsetamine on lõppenud ja seade on 
nii palju jahtunud, et on vaja eelkütet, kuvab 
ekraan PREHEATING. Taigna lisamine sel hetkel 
ja kaane sulgemine ei käivita küpsetamise 
tagasiarvestust kohe. Vispirms on vaja 
lõpetada eelküte, pärast mida küpsetamine 
jätkub tavapäraselt.

8.	 Lülitage seade välja, keerates juhtketas asendisse 
OFF ja eemaldades selle toiteallikast.

9.	 Kui seade on täielikult jahtunud, puhastage ja 
kuivatage see.

	W ETTEVAATUST
Ärge kasutage seda seadet külmutatud 
toidu küpsetamiseks või sulatamiseks. 
Kogu toit peab olema täielikult 
sulatatud enne seadmega küpsetamist.
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HOOLDUSTÖÖD JA PUHASTAMINE
Stollar Waffle Maker VPS700

HOOLDUSTÖÖD JA PUHASTAMINE
Enne puhastamist tõmmake seadme pistik alati pesast 
välja ja laske seadmel jahtuda.

Puhastage grilli korpust ja küpsetusplaate alati pärast 
igat kasutuskorda.

MÄRKUS
Ärge kasutage seadme sise- ega välispinna 
puhastamiseks abrasiivseid puhastusvahendeid 
ega traadist küürimisnuustikuid. Need 
kriimustavad pinda ja võivad küpsetusplaatide 
mittenakkuvat katet kahjustada.

	W HOIATUS
Ärge pange seadet, toitejuhet ega 
pistikut vette ega muusse vedelikku. See 
võib põhjustada elektrilöögi.

SEADME KORPUSE PUHASTAMINE
Pühkige seadme korpust pehme, niiske lapiga. 
Plekkide vältimiseks võib kasutada mitteabrasiivset 
vedelat puhastusvahendit või pehmetoimelist 
pihustusvahendit. Kandke puhastusvahend grilli 
pinnale käsnaga, mitte vahetult. Loputage. Enne 
seadme ühendamist vooluvõrku laske kõikidel seadme 
osadel täielikult kuivada.

KÜPSETUSPLAATIDE 
PUHASTAMINE
Pühkige küpsetusplaate pehme niiske lapiga.

	W ETTEVAATUST
Ärge kasutage terasest küürimisnuustikuid ega 
abrasiivseid puhastusvahendeid, sest need 
võivad küpsetusplaatide pinda kriimustada. 
Küpsetusplaatide nakkumatu kate saab 
kahjustada.
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